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s DECOLLETAGE

3,A.S au capltal de 900 000 €

C5 Annecy TG) 388 741 639 - SIREN 388 741 639 - VAT : FR 40 388 741 639
50, rue de la polnte d'Orchex - 74460 MARNAZ - FRANCE
éléphone : +33/{0)4,50,78.62.20 - Télécopie : +33/{0)4,50.78.67,98
E.mail : contact@amd-decollaiage fr

&

Teletransmitted

Magna PT S.p.A,
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO

Involcad to

Magna PT S.p.A.
14249

C/0 KUEHNE-NAGEL
VIA DEIL CICLAMINI 4

ASE5,

IT Italle 70026 MODUGNO
IT Italle
Delivery Note
Page 111
Date ' Number Customer °* USE-IDNr, Supplier Code 91020603 ]
Your reference
ITD48868 g
08/11/2019 0000088424 |C0000556 T04 5072 550002961202
Reference * ' Subreferences Deslgnation o Welght in KG| Quantity )
- Packing Handling Gross net
Purchase order 550002961202 - (20277 B
2507600910 PIN 32,00 28,40 8 000,00
- Index : - CARTON C4 SPECIAL 200X200X100 DDBE  M000006718
Drawing N. : 2507600910--
—  Prggram No Batch Parcels Label No
108 25080 001 8 from 1000,00 259800033  up to 259800040
KUEHNE+NAGEL st
ACLCE/TAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; 8.
Quantita effettiva: QO—O
Tipo Imbeltaggio: [
Quantitamballi:
- Conforfnitalle schede d‘imhrloi ‘@
Data qontroilp: (h
Firma l’@ I o)
o
[ -" Transportation Total packaging Total welght | K& Total quantity |
o . i i . Gross net
s 8 Parcels 32,00 28,00 8 000,00
\FCA AMD Factory « Packing Included

{

jioDNata X3 T2y .



o

WSS AMD
S s DECOLLETAGE

5A.5 aU capltal de 900 GO0 €
RCS Annecy TGI 388 741 639 - SIREN 388 741 639 - VAT ! FR 40 388 741 639
250, rue de la pointe d'Orchex - 74460 MARNAZ - FRANCE
Téléphone :+33/(0)4.50.78.62,20 - Télécople : +33/{0)4.50,78,67,98
E.mail : co md-decolleta

+

i

Magna PT S.p.A.

Magna PT S.p.A.
14249

C/0 KUEHNE-NAGEL
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO

Dellvered to

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO

IT Italle

Invoice

Page in

Date Number Customer

USt-IDNr.

Supplier Code

91020603

08/11/2019

\

0000088201 CO0DO556

IT04886850728

Your reference
550002861202

Reference

Deslgnation

Quantlty

Unit price  per

Deflvery note No. 88424 of 08/11/2019

Purchase order 550002961202 (20277 )

2507600910 PIN
- Index : -
Materfal : ETG88 10087
Custom list : 7326909890

8 Q00,00

Turned part for industrial use made with the material indicated above according
to ISO or EN standard.

MADE IN FRANCE

In accordance with our General Sales Conditions which are available upon request,

.

77,0000/1000

Amount

1Y

616,00

P

r

Part Expedition Export '

TRANSPORT
PACKAGING

8 Parcels

Destliation

Customs offlcer

32,000 KG

FCA AMD Factory

VAT basis

Additional
levy basls

% VAT amount %

Additional Virement a 60 jours net

Discount %

Amount

Tatal out of tax ;

i 616,00 0,00

Bank domiciliation
(BIC: AGRIFRPP8SL

-0

f1

v2
CREDIT AGRICOLE DES SAVOIE

IBAN: FR76 1810 6000 2120 0748 0805 094

levy amount

08/01/2020 Down payment

Net to pay

e

616,00

616,00

*EEEAXE16,00 EUR

Les marchandises restent la propriété du vendeur, tant que la totalité des réglements n'a pas été effectuée,
Tout retard de palement entrainera l'exigibilité Immédlate des affaires en cours, alnst que des pénalitss,

L

SrraDhvsho X3 232 £ 113% )
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Y
¥

Transport Order

- y 77 4

Mittante N° partita [VA &
Sender VAT-ID-No. \,%

AMD DECOLLETAGE
=w0, RUE DE LA FOINTE DORCHEX

F-74460 MARNAZ A
FRAMCH VACCHIERI, +33 Q45078622

r & 4

Data / Date

1 3-NOV-2019

(LT A

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro}
Collection address

AMD DECOLLETAGE

Ordine di trasporto
COrder code
LYS~EC-E002867

Condrzioni di trasporto/Delivery tems | [ndirizzo terminale

250, RUE DE LA FOINTE DORCHEX | Temnahanite
=7 IAEL HOENAT fuotn, (et | pHEL. FREIBHT (FRANCE) S5A%
eehen Wb IERT, +33 0450786820 [Josmso [mashgsao | LYON
mepd lwswil | F-£9200 YENISSIEUX

MABNA FT 8.P.A., PLANT MODUSND [febop lidemes) Teler 33 / 4 78 21 23 10

e Fax:+ 33 / & 78 21 2 8%
VIA DEI CICLAMINI 4 ’
I-70026 MODUBND EXW

gaﬂggrazi{me com;rstle_mentare ¥umgraldi ?ossier
Indirizzo di consegna della merce rstilona R ,::sumnce 3“%2‘?&’%?“?6595789
Delivery address ,:lyﬁ no _ _

. Riferimenti del cliente
MAGNA PT S.F.A., PLANT MODUGND LT L R
Mol FMP—=INW-701095
VIA DEI CICLAMINI 4 e fore s
I-700E6 MODUBND BARI + 39 / B0 5315811
Marche e aumeri Quantita lmballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lerdo in kg Valore {can valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desctiption of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
EOODE S O
1| FLE | Goods
EX WORKS ol | o e wehti

- \ e . W 0.l w 0. 00 Fe O 4. 0

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Spedial Instructions

FIH Confirmed: 2019-11-13
FIH Confirmed: 2019-11-13

Allegati / Enclosures

Ritire dal mittente

Consegna al destinatario IMPORTANT
Collection at sender

Delivery to consignee

Data / Date Data / Date

Oraria { Time Oraric / Time

Timbro ¢ fipma del miktente

Accerding to CMR, transport damagas have to be noted on the trafepd:COREY (POD} R ™3 SthmPiahd sigiaturé-ofifen .
upen delgwery of the cansignment, Damages nat visihle exteﬁl [] E‘@m e Ve dﬂ_g‘,l

wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 dg?gﬁgéileli&mia winil snc-70026 MOdUgnU (BA)

lishonldbesnbtified ins b=

]

C 1oy

Delivery Note

{remains with consignee at delivery}

Firma de! destinatario

Firma dell’autista / Driver's signature 2 t
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

f.

18 o34
Bicoyul

VI LS SO ghiia egudi

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).




